
Глава 12. Подстрекательство Забине

 

Перед неожиданной ситуацией первое, что пришло на ум Вальери, были слова ее старшей
сестры.

「 "Никогда не знаешь, что произойдет на поле боя. Информация, полученная заранее, может
оказаться противоречивой, а всего через несколько часов может оказаться совершенно
неверной. Как только ты думаешь, что находишьсяь в безопасной зоне, позади тебя внезапно
может появиться элита противника. Они нападут на вас...И…" 」

Совет о поле боя, этот совет был правдив.

Теперь Вальери знала об этом.

Вторая принцесса Вальери неохотно приняла реальность.

Затем она услышала слова своего советника, Фауста.

"Первая кампания окончится провалом. С 20 моими людьми, 15 членами королевской гвардии,
всего 37 человек, включая меня и Вальери-сама, нам невозможно сразиться с более чем 100
людьми. Пожалуйста, примите решение прекратить преследование."

Провал первой кампании.

Это было бы плохо.

Действительно плохо.

Фауста заберут, но он сам этого еще не знал.

Если Вальери провалит свою первую кампанию, Фауст будет уволен с поста ее советника.

Его бы отобрали у нее.

И отдадут под старшую сестру Анастасию.

Так сказала ей мать.



Ее сердце громко билось.

Неужели это конец?

「Верно, все кончено. Достойный финал для обычного человека.」

Вальери слышала шепот в своем сердце.

Фауст, ее советник, был против преследования врагов.

И она знала, что его мнение было правильным.

「Все кончено.」

И снова Вальери услышал это в себе.

Если бы она решит не организовывать преследование, Фауста, бывшего ее советником, забрала
бы её старшая сестра, а над ней стали бы смеяться ничего не знающие об обстоятельствах
люди и говорить, что она трусливо бежала от жалких разбойников.

Посмотрев вниз и закусив губу, она представила, как идет по королевскому дворцу, полный
насмешек и жалости.

Но что я могу сказать, кроме как "У меня нет другого выбора?"

Что я должна сделать?

В неравной битве, подвергнуть опасности жизни стражников, а также Фауста?

Я не могу этого сделать.

Я не могу.

Упав духом, она достигла своего предела. Затем Вальери улыбнулась самоуничижительной
улыбкой.

"Хорошо, Фауст."

Вальери решила уйти.



Давайте оставим этот жалкий особняк в этой маленькой деревне и сбежим обратно в
королевскую столицу.

А потом, как вторая принцесса королевства Анхальт, как ненужный запасной вариант, я
закроюсь в монастыре, в то время как моя старшая сестра вступит на трон.

Вальери подумала так и вышла из комнаты вместе с Забине.

Когда она вышла из особняка губернатора, вокруг него уже собрались остатки выживших
деревенских .

"Леди-рыцарь, пожалуйста. Пожалуйста, верните моего мужа от Кэролайн, от этих злодеев."

"Пожалуйста, прошу, верните моего сына! Ему всего десять лет, пожалуйста!"

"Подвиньтесь! Я хочу обратиться с просьбой… Расступитесь!"

В адрес Вальери и ее гвардейцев летело множество просьб и криков.

Это были мольбы жителей маленькой деревни, о своем отнятом маленьком счастье.

Женщины, молодые и старые, склонились перед ними и просили вернуть их мужчин обратно.

Но Вальери не могла им ответить.

Она просто не могла.

И в этот момент, когда она снова начала бояться того, что случится в будущем, та шкура
трусихи, от которой она всегда хотела избавиться, въелась в нее еще сильнее.

Я не смогу этого сделать.

Не рассчитывайте на меня.

Ааа, мне опустить голову и свернуться калачиком.

Кто-нибудь, пожалуйста, помогите…

Губернатор и Фауст вышли из особняка и попытались остановить переполох.



"Прекратите этот галдеж! Тише! Тише! Эй…"

Отчаянный крик губернатора.

"……"

Фауст же молча и с жалостью смотрел на женщин.

"……"

И, наконец, Забине, следовавшая за Вальери, встала перед толпой и закричала.

"Хватит шуметь! Вы!!! Мертвецы!!!"

Она издала мощный крик, потрясший людей.

На самом деле, Вальери тоже проняло.

Мертвец.

Мне подходит это слово.

В глубине души, Вальери насмехалась над собой.

"Мертвецы?! Что вы подразумеваете под мертвецами?"

Одна из женщин, кричавших Вальери, повысила голос.

"Мертвецы — это мертвецы. Что еще я могу сказать?"— ответил Забине с озадаченным видом.

Что хотела сказать Забине?

Вальери не могла понять.

"Вы все, почему вы все еще притворяетесь живыми? Почему вы не мертвы, как трупы,
лежащие там?"

Забине указала пальцем на один из трупов, валявшихся по всей деревне.



Это был труп кого-то, кого жестоко избили а затем обезглавили.

"Эта женщина… Она до самого конца сопротивлялась тому, чтобы ее сына не забрали." -
ответил кто-то из толпы.

"Если ты это знаешь, то почему! Почему вы, люди, прекратили сопротивляться?! Вы хотите
жить в несчастье и позоре?!”

Забине была в ярости.

Вальери впервые видела Забине такой злой.

"Не цепляйтесь! Не цепляйтесь за Ее Высочество!! Не цепляйтесь за ноги моей госпожи, Ее
Высочества!!

Крик Забине прозвучал как визг.

И ее слова будто поразили Вальери до глубины души.

"Вы все — мертвецы! Мертвые люди, которые не сопротивлялись до конца и сдались, не
смейте, мерзавцы, цепляться за Ее Высочество!"

"Что за преступление мы совершили... Армия, разве армия не должна нас защищать?!" -
крикнула одна из женщин.

Ее слова были верными.

Вальери и остальные пришли сюда, чтобы защитить их.

"Мы защитим вас! Ее Высочество спасет похищенных мужчин и мальчиков!! Нет, она хотела
так сделать с самого начала!!”

Забине?!

На лице Вальери невольно появилось удивленное выражение.

Она хотела остановить Забине и потянула Фауста за руку.

Пожалуйста, останови Забине.



Однако Фауст не ответил ей и продолжал слушать Забине.

"Но этого мало! Нашему отряду, стыдно это говорить, не хватает сил!!

Что хотел сказать Забине?

Вальери больше не могла думать.

"Эх… По крайней мере, если бы здесь все еще оставались бы боеспособные люди, которые
могли бы предоставить свою силу нашему отряду. Если бы только остались в живых те, у кого
хватило смелости воспротивиться похищению своих мужей и сыновей. Мы могли бы погнаться
за ними прямо сейчас…" — сказала Забине, указывая куда-то пальцем.

Она указала на тех, кого жестоко избили и обезглавили, на трупы.

Верно. Жалкие трупы.

"…Лучше бы выжили они, а не вы! Если бы только такие храбрые женщины, как они, были
живы!"

Забине сказала все, что хотела сказать. Она глубоко вздохнула и закончила свою речь.

Женщины в толпе, конечно, возмутились.

"Мы не мертвецы! Но как мы могли дать отпор? У нас нет ни оружия, ни чего-то еще…"

Оправдания.

Забине, как будто она этого ожидала, продолжила говорить.

"Хмпф!… Есть сельскохозяйственные инструменты. Если ударить человека мотыгой по голове,
он умрет. Если ударить его вилами в живот, он умрет. На самом деле, некоторые из вас
попытались оказать сопротивление, не так ли?"

Забине указала на вилы, которые все еще держал один обезглавленный труп.

Кончик вил был испачкан засохшей кровью врагов.

Верно. Некоторые сопротивлялись. Сопротивлялись до конца.



"Вы все уже мертвы в моих глазах! Вы потеряли мужей и сыновей, просто состарьтесь и умрите
уже!! Что, сейчас, что когда вы состаритесь, вы ничего не сможете изменить!"

На слова Забине женщины выразили еще большее негодование.

"Вы шутите… Вы издеваетесь над нами?!! Почему вы нам не помогли?! Почему вы не пришли
раньше?! Если бы только армия пришла раньше, они бы все…!!!”

"Хм? Я не слышу слова уже мертвых. Я хочу слышать слова все еще живых людей! Правильные
слова! Крики женщин, которые хотят вернуть своих сыновей и мужей!"

Забине добавила еще топлива.

Прекрати это.

Я умоляю тебя, пожалуйста, остановись.

Вальери думала так, но ей на голову пришло слово "мертвецы".

Вальери, сдавшаяся, была похожа на мертвеца, неспособного сказать ни единого слова.

И тогда женщина, которая до сих пор держалась за ее ноги и ранее молила о помощи вдруг
сказала.

"Я сделаю это."

У женщины были решительные глаза.

"Даже если вы говорите что мы были бесполезны! Даже если вы говорите, что мы сможем
вернуть их только собственными руками! Вам не нужно нам это говорить, мы сделаем это!"

Женщина плакала и кричала.

"Прямо сейчас!! Я иду за этой женщиной, Кэролайн, этим демоном!! Убить ее и вернуть моего
сына!!"

Затем Забине ответила.

"Очень хорошо. Очень хорошо. Но неужели это всё?"



Забине огляделась вокруг и произнесла провокационные слова.

Затем послышались голоса.

Это были крики женщин из маленькой деревни, у которых отняли их маленькое счастье.

"Я сделаю это!!"

"Я не боюсь эту грязнокровную предательницу Я убью ее!!"

"Возьмите меня! Возьмите меня с собой!! Пожалуйста!!"

Затем Забине повернулась к Фаусту, который уже долгое время молчал.

"Лорд Полидоро, пожалуйста, подумайте еще раз. Я собрала ополчение."

"Забине-доно, вы... Я просто хотел увидеть, что вы сделаете, но вы словно демон. Вы
действительно хотите увидеть, как эти люди, обычные мирные граждане, отправляются в
смертельную битву?"

"Во всяком случае, у жителей этой деревни уже нет будущего. Если только они не вернут своих
мужей и сыновей." - холодно ответила Забине.

Почесывая затылок, Фауст пробормотал: "Верно".

"Не все годятся. Независимо от того, сколько из этих ополченцев готовы пойти, только около
40 из них смогут поспевать за нами в преследовании Кэролайн."

"Несмотря на все это, к нашим силам добавятся 40 солдат, не боящихся смерти. С точки
зрения силы, мы не должны быть так уж плохи. Особенно, если с нами будет лорд Полидоро.

"Ты слишком переоцениваешь меня." — ответил Фауст с кривой улыбкой.

Затем он сказал.

"Но у нас не хватает командиров. Нужен командир, который возглавит этих 40 человек."

"Я буду командовать! Моя доминирующая рука все еще цела!! Пожалуйста, дайте мне шанс
очистить свое имя!!!"



Губернатор вскрикнула так, будто ее наполнили жаром слова Забине.

При этих словах глаза Фауста расширились.

Но он сразу же обратил внимание на другие проблемы.

"И еще одно. В этой битве старшая дочь правителя соседнего города, которая является главной
причиной беспорядков, должна будет заплатить нам большую сумму денег в качестве
извинений за военные расходы. Я ненавижу рыцарей, которые не убирают за собой свое
дерьмо. Они отвратительны. Они не должны избежать наказания за свои проступки."

"С этим, я попытаюсь что-нибудь сделать с этим, используя свой статус".

Из уст Вальери прозвучало слово второй принцессы. У Фауста даже немного глаза
расширились от удивления. Но правда заключалась в том, что она сказала это не подумав, она
просто находилась под влиянием момента.

"Тогда мне больше нечего сказать. У нас заканчивается время. Давайте соберем оставшиеся в
деревне пайки и вооружим ополченцев — сельскохозяйственные инструменты вполне
подойдут. Затем организуем преследование." - с кривой улыбкой Фауст отказался от плана
отступления.

И снова — марш отряда продолжился.

Их целью была Кэролайн, которая собиралась сбежать на территорию Виллендорфа.

 

※※※※※※※※※※※※※※※※※

 

"Бегство в Виллендорф".

Кэролайн подготовила мужчин и мальчиков как подарок Виллендорфу.

Что касается других товаров, то у нее все еще были некоторые богатства, которые она забрала
из своего дома.

Проблем не было.



"Бегство в Виллендорф."

Снова пробормотала Кэролайн.

Проблем не было.

Для меня не было тяжело сбежать в Виллендорф с отрядом в 100 человек.

Что? Я умна, и я опытный солдат, имеющий большой боевой опыт — вместо своей старшей
сестры именно я проходила обязательную военную службу, требующую от дворянских домов
королевской семьей.

Виллендорф меня примет.

Сила значит всё в Виллендорфе, так что…

Проблем не было.

Единственная проблема заключалась в том, что я проиграла семейный спор о наследовании.

В карете Кэролайн затопала от досады.

В сильно трясущемся вагоне никто не заметил этих вибраций.

Никто не заметил и вибраций в её сердце.

"Я думала, что смогу победить. Я ошиблась?"

Именно я вместо сестры проходила обязательную военную службу со своими сквайрами. Хоть
это и должна была делать первая дочь.

Именно я вместо своей старшей сестры сочувствовала жителям территории и управляла
территорией.

Они заставили меня делать все это.

Вместо той некомпетентной сестры, которая не могла даже мало-мальски управлять
территорией, или нести обязательную для дворянских семей военную службу.



Но я потерпела поражение.

Старшая дочь и вторая дочь.

Стена была слишком высока.

Большинство вассалов территории встали на сторону старшей бесполезной сестры.

Они хотели обращаться с ней как с марионеткой.

И они не хотели создавать прецедент передачи наследия второй дочери.

В результате, даже когда ей удалось загнать старшую сестру в угол, силы, стоящие за старшей
сестрой, оттолкнули Кэролайн назад и заставили бежать с территории.

И вот, находясь в бегстве, она встретила группу бандитов и завязала с ними разговор.

「"Вы хотите к нам присоединиться? Если вы последуете за нами, я позволю вам хорошо
наживиться. Что я имею в виду? Рядом есть деревня, которая идеально подходит для рейда.
Будет легко, если мы пойдём все вместе…"」- такое приглашение ей дали бандиты.

「 "Нет, это вы, ребята, последуете за мной. Вы же все просто бандиты.]

Одним ударом алебарды Кэролайн обезглавила их главаря.

И вот так она добавила к своему отряду бандитов.

"… Бегство в Виллендорф."

И снова Кэролайн пробормотала.

Мужчины и мальчики, которых она захватила во время рейда на небольшую деревню,
находившуюся под прямым контролем королевской семьи, были готовы к передаче
Виллендорфу.

Теперь она не могла повернуть назад.

Если бы их поймали, всю ее группу казнили бы.



Еды осталось достаточно.

Еще у нас остались вещи, украденные из особняка.

Этого достаточно, чтобы затаиться, заложить новый фундамент и нарастить силы.

Я не могу умереть здесь

Я не могу умереть в таком месте.

Я несу ответственность перед своими сквайрами и людьми, которые до сих пор следуют за
мной, павшей во всех смыслах, и даже не жалуются.

Они все еще следуют за мной.

Чтобы вернуть их лояльность, я…

"...Виллендорф. Там я снова стану дворянкой. Там я стану рыцарем. Однозначно. Иначе…"

Мне станет еще более стыдно перед всеми людьми, которые в меня все еще верят.

Кэролайн бормотала голосом, звучавшим так, будто ее вот-вот вырвет кровью.

И она не знала, что её уже преследуют люди.

http://tl.rulate.ru/book/78298/3266085


